
KOHTPAKT N9UMI.20221128

r. Tau(eHT orStlt ,lo-.2022t

Komnaus <Folex Analyt GmbHr (l epMari[r]J, ilr!{elyeMan B /lallbrtct4uleM
<[lpoAaaequ u rrirLie [eHepanuHoro MeHellxopa. flx lleier,,ra, ge[CTBylou.lero Ha
ocHoBaH[r Ycrasa., c o/U.]01/ ctopoljbt, r,l 06u1ecreo c orpaxrrexxorl
orBercrBeHHocruro <O'zmedimpeks> MrxrcrepcrBa 3ApaBooxpaHeHrn
Pecny6nnxr Ys6erucrax, 14MeuyeMoe a ganurrcr,rueu <floxynarensl, e nuqe
lupenopa - Ha6hesa A4urnxogxa Xaulur,,rxogxaeenv, 4erlcreyroLqero xa
ocHoBaHufi Ycraea, c /lpyroi4 cropoHbt, B[recrc [MeHyeMUe Cropotsr, xa
ocHoBaHilu flporoxona 3accAartls 3a(yrro,illot4 (oMhcct414 Muxr,,lcrepcraa
sApaBooxparieHilr Pccny6lnxn Y:6exnc'rarr N!4694/ oT 01..10.2022r. no flory
N9 1 30304 3aKJuoeu,l4 uactolrr r lrr,t Kortrpar< r o lt4xccj t0/{ytoulcr\l:

1. nPEAMET KOHTPAT(TA

1.1. flpo4aBcq o6ntyercl nocTaBt,l']b, a llorynarcnr, o6nsyercn npnHeTb t4

onnart,lrb Mognquxcxyro rexHhKy (o6opypoaanro). 6atree <l'ooap>, ra
ycfloBt4ix, 0t0u0pctlHblx Hacroflllt4M t{oHtpaffotul,
l.2.Haruexosasrc roBapa, accoprt,tMetlT, KoJ]u\.tccrBo, eArHIqa h3MepeH!4fl,
xoa TH B3A roBapa, qela 3a ei lrHrllly ri3[4epeHul, o6u.qal cyrr,rnra,
npo[3BoA[TeJlb ro8apa, crpa]ra npoucxox/.]clt4e 11 /lpyll4e Aonor]HuTenbHbte

, cBe/leHl,1s n0 n0craB,t9eM0My roBapy, y(a3blna$Tci a crrequerxaqru -illpunoxenue No1 K riacronlrleMy xolrpany (oropoo flBnrelcs ero
ueorueunettoi qacrrm.

1.3. l.oaap ponxetr 6srru 3apetilcrpxpoBar B yctarjoB,telHoM rropnpxe e l-yll. n[ocygapcraeuuru [.{eHrporvr 3KcncpTkl3bl 14 ctaHAaprlt3aqr[ nexapcTBeHilbtx
cpeAcTB, [3AenL1i uelllrrllrrrcxoro Ha3HaL]eHt4H il [4eAiltlt4ncKo!4 Texl!tKt4)
Arerrcrsa no pa38iln4lo Sapuarqearurvecxot4 0r0acJlh rrpu lvlnr$tcrepcrae
3ApaBooxpaHeHt,tfl Pecny6rlrrr Yr6exrcran, (lpr tieo6xogruocru).

2. CPOKI4 NOCTABKH 14 BbINONHEHI,,Ifl PA60T
2.1. Toaaptr, yKa3altHi)le ti [lpr.lloxouu No1, rroctagnRrcrcfi B Te(leH[e
90 gxeri co 4rrn orKpt>nt1s 6egorrtrarroro, Ao(yMclrapHoto aKKpeAIThBa.
2.2. K yxasanloruy cpoKy, toBapbt ,rlolrxrrr,r 6r,rrr Lt3roroBncltbt, [cnbtraHbl,
ynaKoBaHbt, npoMapxrlpoBaHbl 14 flocTaBilotbr Ha ycrloBrl,lx nocTaBK4
DAP-TarLrxenr.

2.3. Monrax lrlruu o6yveHrc no ToBaplthr\,r no3ilqfigM, yKa3aHHbtM B

flprnoxetun l,le1 x rracrolqen,ty KoltrpaKTy ocyljlccTBJlnerot l-lpogaaqor,a a
TeqeHhe 30 KanehAapHbtx llrier,1 c 11arsr no,ryLteluB yBeIlOMneH[s or
iloxynarenn, noArBepqaptleto /locTaoKy 

.touaplbrx 
no:mqr,tll go xoHeyHbtx

nonyvarener,r (npoexrnurx uecr).
2.4. B cnyvae, ecnil noMetlletixc lie coorBorcrBycr rexll4LtecK[M tpe6oaaxnn
MorTaxa n0 roBapHbtM Il03t1iir4nM, y(a3amtbtM a llpr,lrroxert,te No,l x
lracronu{eMy (oillpaKry, cpox yxasailHr,rir e [.2.3. rracroqUteto KoxTpaKra

, .6YAer ilpoMeBalbcg B ycratroBltoHhot no0r.trc no rron,tor-4 noqroroaxll
nOMeqeH14fl C0 CT0pOrihl y[0,]rtOMOLteilHl,rX J lut \.

2.5. Axr nprelra MoHtaxHblx pa6or (eoo71a a excrrrryaraqrn) r/ulr o6yverun
Ha roBapHble no3htp4ll, yKa3alHbte a [lpurroxoriru Na1 ( HacrocqeMy

' KOHTpaXTy, no/lnxchrBaetc9 pyKoBoAt4TcJteM Ko[eqHo[o noltyqaTenfl
(npoentoro MecTa) wM ero 3aMectLltefleM I yilojlHoMoqeHHblM
npeAcraB[reneM flpo11anL1a. Yxagarrsule B lalloM flyHKre opr4rr4Har]bt

AoKyMeHr0B,rlorrxrrur 6trru HanpaBretibi floxyttatetrrc B (ot[qeclBe
1 e6rHrqur.

3. ycltoBl/tf nocTABK14
3.1. flpogaseq ocyulecrBnecr rrocraB(y Tosapa la ycloorlrix DAp-Tauxexr
(t4rrorepuc-2020), nyrrn Hasrrarerrn:
a) npr orrpy:xe Bo3AyrllibrM rpalcnopToM . <Me4lyuapogHbti aoponopr
TaureHr>; rauoxellr,ti nocr B3[l <Anna lourap> Ne 00102
b) npr orrpyexe aBrorpaHcnoproM - Tauoxexrri,rri rrocr B3ll nArk Buloql
N026003;/ TanoxeHusrr.r nocr B3ll nAeua tOrurap> Nc00102
c) npr orrpy3Ke xenc3Ho/lopoxtihtM rpar{cnopro[, - Ao x/A craHq[u
<Tauxetr-Tonaprrt,rr.lr, xo1 cranyu 122,100 rauoxo+tr,rr,l nocr 83!
<Tauxerr-rouaprr,rr;r r Ns26002

3,2, flaror noctaBKr c.]t4TaeTct liaTa lrreMricjlri raMoxcllioro ltocra flyt.t(Ta
Ha3HaqeHri, l1a TorJapti0.tpalcnopTlorl riauralrrot,l, oeopMlterrHou
rpy300lnpaBITeneM 11Jll.l fl epr]btM rpySollcpcBo3qLlKONl.

,; 3.3. 9aclavxan orrpyrxa u/r,tln Aocpoqlaq nocrailKa pa3peuleHa
3.4. flns BBo3a roBapa ua repp,rropl4ro l)ccny6lrrr vg6exracran r ero
rauoxernoi o.trcrxr, llpo4aaerl o6lraH npeiqocraB[Tb c roBapoM
cneAyoque AoKyMeH rbr, oeoprurrerrxure AofixlbtM o6pa3o[,t r.r 6es' pacxox,qewri:
- l4leorlc Ha pyccl(oM r,urr,l aHutr,tacxovr sar,rxc 1 opurwal,Z xonuu.,
- l'patcnoprHaR laKJtannas . 1 opr,trrHal, 2 i<onuu,
- Ynaxoeoqlsl.l JlrlcT c yKa3arrrcM coAcpxl.lMor o raxl;qor yrraxoexu u cepuinatx
HoMepoe rnosapa. maM. edc ntpcayentcn 1 cprr urratr. 2 rorllri- Konrr Ceprlr$rrxara (aeecllla nporj3Borlilrcl't, 3aBeperhr,t14 neeaTbrc
npot,t3BollfiTenfl rnu l)po11aaqa. 1 opnrurrari. 1 xorrul;

CONTRACT l'teUMt.202211 2B

Tashkent aa.?,!O,Zozz

The company a Folex Analyt GmbH r (Germany), hereinafter referred to as
the Seller represented by Yan Lekhem - General manager, acting on the
basis of Charter, on the one parl, Limited liabilig company
rO'zmedimpeksr of the Ministry of health of the Republic of Uzbekistan,
hereinafter referred to as the (Buyer) represented by Nabiev Adilhodja
Khashimkhodjaevich - Director, acting on the basis of Charter, on the other
part, together retfered to as the Parties, on the basis of the protocol of the
meeting of the procurement commission of the Ministry of Health of the
Republic of Uzbekistan N946947 dated 01 10.2022 under Lot Ns130304 have
concludecj the present Contract on the following:

1. SUBJECT OF THE CONTRACT
1.1. The Seller is obliged to deliver, and the Buyer is obliged to accept and pay
the Medical equipment, hereinafter referred to as the (Goods)), on the term!
stipulated by this contract.
1.2. The name of the goods, assortment, quantity, unit of measure, HS code of
the foreign economic activity of the goods, price per unit of measurement, total
amount, manufacturer of the goods, country of origin and other additional
information on the delivered goods are specified in the specification - Annex
No.1 to this contract, which is its an integral part.

1.3. l-he goods must be registered with State Unitary Enterprise nstate Center
for Expertise and Standardization of Medicines, Medical Devices and Medical
Equipmentr Agency for the development of thr pharmaceutical industry under
the Ministry of health of the Republic of Uzbekistan (if it necessary).

2. IERMS OF DELIVERY AND PERFORMANCE
2.1. The goods specified in Annex No.'l to be delivered within 90 days from
the day of opening of the irrevocable, documentary letter of credit.
2.2.f olho specified time, thc goods must be manufactured, tested, packaged,
marked and delivered on DAP-Tashkent delivery terms.

2.3. The installation and/or training for the commodity items specified in Annex
No.1 to the present contract shall be carried out by the Seller within 30
calendar days from the dato of receipt of the notice from the Buyer confirming
the delivery of the goods to the project sites.

2.4. ln case of premises do not correspond the technical requirements of
installation for the product items specified in Anncx No, l to this contract, thc
period specified in clause 2.3.of this contract. it will be extended in
accordance with the established procedure until the premises are fully
prepared by authorized persons

2.5. The act of commissioning report and/or training for the goods items
specified in Annex No.1 to the present contract shall be signed by the head of
the project site (department manager or his deputy) and by authorized
representatives of the Seller. The original documenls specified in this
paragraph must be sent to the Buyer in the amount of 1 unit

3. TERMS OF DELIVERY
3.1. The seller delivers goods on the terms of DAP-Tashkent (lncoterms-
2020), the destination:
a) by air - <Tashkenl lnternational Airportl; Customs post of FEA nAvia
Yuklanr Ns00102

b) by truck - Customs post of FEA <Ark Buloqr No. 26003;/ Customs posl of
FEA <Avia Yuklanr Ne001 02
c) by railway - to railway station <Tashkent-Tovarniyr, station code 722400,
Customs post of FEA <Tashkcnt Tovarniyri Ne26002

3.2. Thc datc of delivery is the date of the stamp of the customs point of
dcstination on thc way bill rssued by the consignoror the first carner.

3.3. Partial shipping and/or early delivery is allowed.
3.4. For the import of goods into the territory of the Republic of Uzbekistan and
its Custom's clearance, the Seller must provide the following documents with
the goods, duly executed and without any discrepancies:

- lnvorce in Russian or English . '1 original, 2 copies
- Way bill -1 original, 2 copies:
- Paoking List indicating thc contents of each package and
serial nuntbcrs of the Goods whcrc required -1 oflqinal, 2 copies
- Copies oi the manufacturer's quality Certificate, sealed by
Seller- 1 original, 1 copy;
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- Perncrpaquorroe yAocroBepeHle unu nhcbMor BbtAaHHoe fyn
<[ocyAapcraeHHurn l-{errpol,r oKcneprt,t3bt 1,,! cTaHAapr,{3aq[[ nexapcrBeHHbtx

cpeAcrB, rsgenrfr ue,grqrHcxoro Ha3HaeeHltn x MeA]tqnHoxoi texnuxll>
Arexrcrsa no pa3Burr4to Qapuaqearuvecron orpacnr npr Mrnucreporae
3ApaBooxpaHeHlrn Pecnyonuu Ys6exucraH - 2 xonur;
- CeprnQrxar Coorsetcteus rn[ nrcbMo, BbrAaHHbte ynonHoMo{eHHbtM

opraHoM (y3CraHAapr) - 1 opururan, 2 xonuR;

- [apaurrixuti cepr]t0uKar, aur4arHurfr Fpo4aaqorr,r unI cepBucHbrM qeHTpoM

llpq4aaqa Ha Tepplrropur,r Pecny6nraxu Ys6exrlcrax c yxa3aHlreM cephiHbrx
HoMepoB ToBapoB, TaM, rAe rpe6yercn- 1 opuruxan, 1 xonun;

B cny,rae xeo6xogur,rocru flpo4aaeq rarc(e npeAocraBnfl er:
- CauurapnoonrAeMlonoruqecKoe 3arnrcqeHr.1e lrnI n[cbMo, BbtAaHHbti
ynonHoMoqeHHbrM opraHoM Pecny6nBxu Ys6ex[craH - 1 oprrunan;
- nK)6bre Apyrue pa3peuxlerbHbre AoKyMeHTbr ynoaHoMoqeHHbrx opraHoB

Pecny6nrxu Ys6exucraH He npeAycMorpeHHble Hacrof,u.p4M KoHTpaxToM,

r(oTopbre cornacHo AeficrByrou{eMy 3a(oHoAarenbcrBy Pecny6nuxr
Ys6exracrax uoryr norpe6oearbcn npu otopMneHr4,,r ToBapa I TaMoxeHHbrfi
pexru aCao6ogxoe o6pau{eHue) (t4M40)

3.5. B xeo6xo4rMbrx cnf{anx [loxynarers MoxeT npoBecT!1 pa6orur no

cepruQuxaqur roBapoB, nocraBneeMbrx e Vs6ex[crax, or cBoero uMeHr, Ho

sa oter llpo4aaqa, a npo4aBeq o6rsyercr noxpbrTb pacxoAbr floxynarenn a

r*eHuu 15 AHei co AHn npeAocraBneHl're cqera Ha onnary (uxaonca). npu
erou floxynarenb o6s3aH B Te\reH[]l 10 Arei nocne npoBeAeH!,rr

cepruQu€quoHHux pa6or u nonyqeH[E coorBercrBytorql,rx AorryMeHToB
HanpaBxrb xonIx nonfreHHbrx Aorryuenroe fl pogaeqy.

3.6. [o npe4ocraBneH[nr nonHoro u npaB[nhHo o$opruneuxoro naxera

AoKyMeHToB, yra3aHHoto B n. 3.4. KoHTpaKTa, Bce pacxoAbr, cBn3aHHbre c
nocTynneHlreM, o6pa6orxoi h xpaHeHueM ToBapa, a Tao(e pacxoAu no

TaMoxeHHoMy oQopMneHrlo Toeapa 4o ero nepexoAa a tanoxerrtrsri pexuu
<Ceo6o4xoe o6paqexue> (tzlM40) orHocflTce ra crer flpo4aaqa.

4. noPt[oK l,t3BElqEH[f, OE OTrpy3KE
4.1, tlpqgaaeq, He nmgHeet ,{eM ra 5 pa6o,lux 4reri Ao HaLrana orrppxx,
HanpaBnfleT floxynareno no snexrporroi noqre noATBepMeBxe o

roToBHocTu r( oTrpy3(e c npunoxeHheM npoeKToB cneAyplr.$4x oTrpy3ot{Hbrx

AoKyMeHTOB B onerlpoHHOM Br4Ae:

-tiraoic-1 xonun;
- Vnaxoeo.{Hsri n[cr - 1 [onlrn.
4.2. florynarenu o6n3yercn cornacoBaTb npeAocTaBneHHbre orrpy3oqHbre

AOKyMeHTbI n!160 npeAOCTaB[ru O6OCHOgaxHyo OOpMyn[pOBKy BHOCr4Mbrx

rguexenu[ B Teqexxe 5 pa6ovrx pHei nocne npeAocraBneHxe flpo4asqorr,r

AOXyMeHTOB yKa3axHurx e n.4.1.

4.3. B cnyrae, ecn[ npoAaBeq nocne cornacoBaHun c no[ynareneM
npeAocraBreHHbrx AoKyMeHToB, npeAcTaBuT HeBepHo oOopMneHHbre

orrppo{Hbe AorryMeHTbr, Bce AononHuTenbHbre pacxoAbr floxynarenn
corcaHHbte c xpaHeH[eu ]r oQopMneH[eM cooTBeTcrBylorqr,rx AoKyMeHroB Ha

nocraBneHHbre roeapur, 6ygyr orxeceHbr Ha cqer flpogaaqa.
4.4. flocne orrpysxr, flpogaeeq B TeqeHr4e 48,racoe HanpaBneer floxynarenrc
no snerrpoxnoi novre o$nquanbHoe yBeAoMneHue, c yxasarneu: Ne

(oHTparra, AaTbt oTrpFK[, HauMeHoBaHue ToBapa, Kon[qecTBa MecT, Beca

nerro r 6pyrro, HoMepa rpaHcnoprHorl xaxnqguora !r cror,rMocru oTrpyxeHHofi

napT[r,r ToBapa.

4.5. K yeegouneHlrto np[magbrBaorcn cneAyou][e AoKyMeHTbr:
- l4Hsoic xa pyccr(oM r4nr4 aHrnuicr(oM n3brfie -1 xonue;
- Tpaxcnoprxan HaxnaAHan - I [onhs;
- YnaxosoqHuti nucr c yra3aHr4eM coAepxuMoro raxgofr ynaxoexn lr cepuixurx
HOMepOB TOBapa, ralr rge rpe6yercn - 1 xonun;

5. UEHA TOBAPA 1,I OEIIIA, CYMMA KOHTPAKTA
5.1. l-{exu Ha roBapbr, yKa3aHHbre e IpunoxeHrn Ne1, ycraxoanexur a Eapo u
noH[Maprcn Ha ycrroBlrnx nocraB(r DAP-Tauxenr (I/HKOTEPMC 2020),

nBnntortr Suxopoaaxxutult Ha Becb cpor Aer,rcrs[r KoHTpaKra [ lr3MeHeHlE

He noArexaT,
5.2. Qexu Ha roBapbr, yxa3aHHbre e [lpunoxeHuu Ns1, ekntoqarcr e ce6n:
crouMocrb Toaapa, sxcnoprnofi ynaroaru, Map(upoBrc,r, norpy3rcl u

TpaHcnopr,rpoB$l, a rarcKe pacxoAbr, cBfl3ariHbre c oQopunerueu s(cnoprHbrx

A0l(yMeHT0B.

5.3. 06qan cyMMa KoHTpana cocraBnser: 38 100,00 (rpu4qars eoceuu
rucnv cro) Espo,

6. noPgAor( x yclroBr 9 onnATbr
6,1. finarexn npou3BoARTcR B Ban]ore Kourparra (e Eepo) nyreM orebrl,lfl
6esorurexoro, He noATBepxAeHHoro, AoKyMeHrapHoro aupeAlrrr4Ba Ha cyuMy
38 100,00 (rprgqaru BoceMb rhrcflq cro) Eepo, oTxpbrBaeMo[o floxynareneu
co cpor(oM AeicrBrn 240 Auei. Axxpegurua orKpbrBaerce nocne perucrpaqu!r

HacTonqero Koxrparra g KasHaqe[cree Mnuucrepcrea Quxaxcoe
Pecny6nuu Ys6exrcran.
6.2. llpr Heo6xoAttuocrtt, cpoxu 4encraur aKXpeA[Tr4Ba no cornacoBaHllro

- Registration certiflcate or letter, issued by the SUE <The State Center for
Expertise and Standardization of Medicines, Medical Devices and Medical
Equipment> Agenoy for the development of thr pharmaoeutioal industry under
the Ministry of health of the Republio of Uzbekistan - 2 oopies;

- Certificate of conformity or lefter issued by the authorized department of
<UzStandartn -1 original, 2 copy;
- Wananty certificate issued by the Seller or the Selleis service center in the
tenitory of the Republic of Uzbekistan with the indication serial number of the

Goods, where required -1 original, 1 copy;
lf necessary, the Seller also provides:
- Sanitary-epidemiological conclusion or letter, issued by authorized agency of
the Republic of Uzbekistan- 1 original;
- any other permissive documents of the authorized agency of the Republic of
Uzbekistan are not provided for by present contract, which may be required

according to the cunent legislation of the Republic of Uzbekistan during

registration of the Goods to lM40 Customs mode.

3.5, lf necessary the Buyer may on its own behalf carry out the works for
certification of the goods delivered to Uzbekistan, but for account of the Seller,

and the Seller undertakes to compensate all charges of the Buyer within 15

days from the date of submission of the invoice lor paymeni. The Buyer is

obliged to send copies of the received documents to the Seller within 10 days

after the certification works are canied out and the relevant documents are

received

3.6. Prior to the submission of a complete and properly executed package of
documents specified in clause 3.4 of the contract, all expenses associated
with the receipt, processing and storage of the goods, as well as expenses lor
Customs clearance of the Goods before thek transition to the lM40 regime
(free circulation) to be paid by the Seller.

4. SHIPMENT NOTIFICATION PROCEDURE
4.1. The Seller, not later than 5 working days prior shipment, is obliged to send
to the Buyer by e-mail confirmation of readiness for shipment with the
application of the following shipping documents in electronic form:

- lnvoice - '1 copy;
- Packing list - 1 copy.
4.2. The Buyer is obliged to coordinate provided shipping documents or to
provide reasoned formulation of the changes made within 5 working days after

the Seller has provided the documents specified in p.4.1.

4.3. ln case of the Seller, after agreeing with the Buyer of the submitted
documents, submits the inconectly executed shipping documents, all

additional costs incuned by the Buyer relating to the storage and processing of
the relevant documents for the delivered goods will be charged to the Selle/s
account.

4.4. After the shipment, the Seller should send to the Buyer an official
nolification withln 48 hours via e-mail wilh indication of the contract number,

the date of shipment, the name of lhe goods, the number of seats, the net and

gross weight, the number of the way bill and the value of the shipped part of
the goods.

4.5. The following documents shall be attached to the notiflcation:

- lnvoice in Russian or English - 1 copy;
- Way bill -'l copy;
- Packing List indicating the contenb of each package and indicating the
seial numbers of the Goods where required -1 copy

5. PRICE OF GOODS AND TOTAL AMOUNT OF CONTRACT
5.1. The prices for the goods specified in Annex Ns1 are established in EUR0
and are understood on the DAP-Tashkent delivery terms (INCOTERMS 2020),

are fixed for the entire term of the contract and are not subject to change.

5.2. The prices for the goods specified in Annex Ns'l include: the cost of the
Goods, export packaging, marking, loading and transprtation, as well as

costs associated with the execution of export documents.

5.3. The total amount of the Contract is 38 100,00 (thirty eight thousand one
hundred) EURO.

6, PAYMENT TERMS AND COND]TIONS

6.1. Payments are made in the cunency of the Contract (in EURO) by opening
an irrevocable, uncorlirmed, divisible, documentary letter of credit in the

amount of 38 100,00 (thirty eight thousand one hundred) EURO opened by

the Buyer with a validity of 240 days. The letter of credit is opened after
registration of this Contract in the Treasury of the Ministry of Finance of the
Republic of Uzbekistan.

_frl
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6.2. lf necessary, the validity period of the letter of credit as agreed



Cropox moryr 6urrb npoAneHbr. Parties may be extended.

6.3, Boe pacxogut no haMeneHlto ycnoo[f axrpeAhtrBa, orHocnTol Ha o.rer 6,3, All oosts for changing the terms of he letter of credit are charged to the

rxnqrarpyroqefi Croponur. account of the initiating Pafi.
6.4.AxrpegrruaorxpbtBaeroflqepffiAOnt{fl66arxY36eororaH),r,Taurenr, 6,4, The Letter of Credit shall be issued by JSC <KDB Bank Uzbekistan>'

Tashkent.

6,5. Banrora nnarexa - EBpo. 6.5. Currency of payment - EURO.

6.6. Onnara, crohuocl,r nocraanesroi naprxrl roBapa, c aKKpeAxrrBa 6,6. Payment from the letter of credit of the cost of the delivered part of goods

ocyu{ecrBnrercF cneAypt{xM o6pa3oM: to be effected as follottls:

6.6.1. 7070 xorrparnofi cro]tMocrr,t nocraenexuoi naprurl roBapa (cornacxo 6.6.1. 70% of the mntract value of the delivered pa( of the goods (according

llpunoxexrrc Ns1 cnequsuxaquu K xoHTpafiy) onnaqrBaorcf, no to Annex Nel of specification to the contracl) against presentation by the

npeAocraBneHrlo flpogaaqor',r a 6aHx lloxynarenn qepe3 6anx flpogaeqa SellertotheBuye/sbankthroughtheSelle/sbankofthefollowingdocuments

cneAypu.lllx AorryMeHToB: to the Buye/s bank:

- uHeorlc (orer Sanypa) Ha onnary 70% croruocrn nocraaneHrotl naprur - commercial lnvoice for payment of the 70% of the cost of the delivered part

ToBapa - 1 oplrnuan, 2 xonuu; of the goods - I original, 2 copies;
- TpaHcnoprHa, Haxna4Han co uJleMneneM TaMoxeHHoro nyHxla HasHaqeHra - way bill with a stamp of the Customs point of destination about arrival of the

o npr6urruu rpy3a - 2 (on,r!u Goods - 2 copies;
- fpysoaan raMoxeHHan AeKnapaqur l4M-70 mu VlM -74 c QR-xogorr,r - Cargo Customs declaration llt-70n4 with QR code of the customs body of

TaMoxeHHoro oprana Pecny6nrxn Ya6exucran Ha pyccr(oM R3brKe -2xonnu. the Republic of Uzbekistan made in Russian - 2 copies.

6.6.2. 20% xonrparruol crouuocru nocraanexxoi napr]ll roBapa (cornacro 6.6.2. 20% of the contract value of the delivered part of the goods (according

llpunoxexuo Nel cneqrQuxaqru x xoxrpany) onnaqr4Baprcn flo to Annex Nel of specification to the contract) shall be paid upon the Selle/s

npeAocraBneHlto [lpogaaqoru a 6axx florynarenn qepea 6axx llpopaaqa provision the following documents to the Buye/s bank through the Selle/s

cneAyrcqxxAoKyMeHToo: bank:

- rxeoic (oter Qarrypa) Ha onnary 20% crouuocru nocraenenuoi naprur - commercial lnvoice lor payment of the 20olo of the cost of the delivered part

ToBapa - 1 opurunan, 2 ronrr; of the goods - 1 original, 2 mpies;
- fpyeosan raMoxeHHan Aemapaqxn tlM40 c QR xoAoru raMoxeHHoro - Cargo Customs declaration lM40 with QR code of the customs body of the

opraxa Pecny6nury Yg6exucrax Ha pyccKou f,sbrxe - 2 ronur; Republic of Uzbekistan made in Russian - 2 copies;

6.6.3. 10% xorrparrxoi crouuocrr,t nocraBneHHoi naprulr roBapa (cornacxo 6.6.3. 10% of the mntract value of the delivered part of the goods (according

llpunoxerrrc Ns1 cnequQuxaqur x xoxrparry) onnaqrBalorcfl no to Annex Ne1 of specification to the conlract) shall be paid upon the Sellei s

npeAocraBneH[rc llpogaeqou a 6aux lloxynarene qepm 6axx llpogaaqa provision the following documents to the Buye/s bank through the Seller's

cneAyrculxxAorryueHToB: bank:

- uxsoic (orer Qarrypa) Ha onnary 10% crouuocrr nocrasneuroi napruu - commercial lnvoice for payment of the 10% of the cost of the delivered part

ToBapa - 1 oprrrnan, 2 xonltu; of the goods - 1 original, 2 copies;

- Arr npueMa MoHTaxHbtx pa6or (eeoga e excnnyaraquo) - An act of acceptance of installation work issued by the Buyer testifying that

cBlrgerenhcrBytoului, ,{ro gce ToBapbt cMoHmpoBaHbt, nporecr}rpoBaHbr, all goods have been installed, tesled, commissioning and commissioning have

npoBegeHbt nycro-HanaAo{Hbte pa6oru c BBoAoM B oxcnnyaraqlrc (dm been canied out (for goods for which these works are required). -1 original, 2

moeapoe no xomopuu mpe6yema npoeedeHue daHHbtx pa6on) -1 opurltHan, copies;

2 xonru;
- An npoaegexun o6yrexun (rpexuxra) flepcoHana ldnn moeapoe no -CertificateofpersonneltrainingonequipmentissuedbytheBuyer(forgoods

xomopam npe6yemce npoledelue dauuatx ycnw) - 1 oprrnuan, 2 xonuu; for which these services are required)- I original, 2 copies;

- [apaxrrixurfi ceprn$rxar, aurgaxxuri llpogaaqoru, unlt cepBucHbrM - warranty certificate issued by the Seller or the Selle/s service center in the

qeHTpoM npoAaBqa Ha reppuropnu Pecny6nnxn Ys6exucrax c y€3aHueM tenitory of the Republic of Uzbekistan with the indication serial number of the

cepuinurx xouepoe Toeapoe- 2xonuu; Goods where required -2 copies;

- Ceprn$rrar cooTBercrBltfl roBapa, BbUaHHbri ynonxouorexxblu opraxoM - Certificate of Conformity issued by the authorized department of

rYsCraugapr>r Ha roBapbt, xoropbre rpe6yror nonf{eHlre AaHHoro <UzStandart>, where required -2 copies;

ceprn$lrxara -2 xonun;
- Caxnrapro-onngeMr4onorlnecxoe saxnpqeHre eur4anxuri ynonHoMoqeHHbru - Sanitary-epidemiological conclusion issued by authorized agency of the

oprauou Pecny6nrxr Ya6exrcrax Ha roBapbl, xoropure rpe6yor nony{eHlre Republic of Uzbekistan for each item of Goods, where required-2 copies.

gaxxoro cepu$ltxara- 2 xonru.

6.7, lloxynarenu o6n:ax npegocraauru flpogaeqy rpaHcnoprHbre Hama4Hbre, 6.7. The Buyer is obliged to provide the Seller with the way bills and cargo

urpy3oBbteraMoxeHHbeAexaapaqux,y(a3aHHbreBnyxKrax6.6.1.u6.6.2.,a customs declarations specilied in clauses 6.6.1. and 6.6.2., in the form

xeo6xoglruou 6anry 4nr pacKpbtrr,tR ax(pe4ltrr4Ba B[Ae ir (on${ecrBe B cpox: necessary for the bank to open a letter of credit and in the amount on time:

- Tpaucnoprnan HatoaAHEn - He nBAHee 10 (gecnrr) pa6orux gxei or garur - Way bill - no later than 10 (ten) working days from the date of delivery of the

nocraaxlr Toaapa; Goods;

- l-pysoaan TaMoxeHHan Aemapaqrf, - He noegnee 10 (gecrru) pa6olux grei - Cargo Customs declaration - no later than 10 (ten) working days from the

or 4arur ofiopunexrn l-TA; date of registration of the CCD.;

6.8. Bce 6aHxoacKxe pacxoAbt Ha repprropux Pecny6nrxu Ys6exuqar - sa 6.8. All bank charges on the tenitory of the Republic of Uzbekistan - at the

o{er llorynarenn, 3a npeAenaMr Pecny6nraru Vs6ex[crax - 3a fier expense of the Buyer, outside the Republic of Uzbekistan - at the Selleis

flpo4aeqa. exPense

7. KAIIECTBO TOBAPA U rAPAHTl,ll,l 7. QUALITY 0F GOODS AND GUARANTEES

7.1, Kaqecreo nocraBnneMbtx roBapoB AonxHo coorBercrBoBarb 7.1. The quality of the delivered goods must mmply with the quality certificate

ceprusuxary xalecrea Toeapa u rpe6oeaxunu Hacronqero xoHTpaKTa. of the Goods and the requirements of this contract.

7.2, flpo[aseu rapaxrupver. qro: 7 2.Ug-9CIg!E11ed{EgI z !!.!249E9!l-19!9!.1!1!lll!.!:-Llll:
a) Bce roeapur, yKa3aHHbte a flpunoxernu No1, Rannorcn HoBbrMr4 - a)AllgoodsspecifiedinAnnexNpl arenew-producednoearlierthan2022

npou3BeAeHHbrMr,r ae panee 2022r,
b) tlocraenneuuri roeap coorBercrByer BblcoxoMy ypoBHo TexHlrxr,r r,l b) The delivered goods correspond to the high level of engineering and

TexH[qec1rM yoloBunM, a raKxe BbtcoxuM craH,qapraM yTBepMeHHoro technical mnditions, as well as the high standards ol the approved sample

o6parqa (EC no grperruee 93/42IEEC ol14.06.1993r.) cyu{ecrBypr{uM a (EC under Directive %I AEEC of 14.06.1993) existing in the country of the

crpare llpogaeqa;
c) Korrrnnemxocrb nocraBnceMoro Toaapa nonuocrblo oTBeqaer ycnoBltrlM

xoHTpaKra u o6ecnequgaer BbtnonHeHue 3anBneHHbtx e rexH[qecxofi

AoKyMeHTaqux $yxxquoxanurutx eosuoxxocreil;
d) Texurvecxue napaMerpbr, Thn, MoAenb roBapa coorBercrByror AaHHbtM

yxa3aHHbrM a CnequQuxaqrra ([lpranoxerue Ne'l), xoropan rBnnercfl

teorueuneuoi qacrbo Hacronu{ero Kolrpana;
e) flocraanneuufi roeap ceo6o4ex or np6utx npaB nnu nplTn3aHtli Tperbxx

n[q, xoropbte ocHoBaHbt Ha npoMbtuneHHoi [n[ rxrennerryanuuoi
co6crsexHocrr.
7.3. B cnyrae ecnu floxynarenn r/mn ero (nlteHraM 6ygyr npegtnenelut

Selle(
c) The mmpleteness of the supplied Goods fully meets the terms of the

contract and ensures the fultillment of the functionality stated in the technical

documentation;
d) Technical parameters, type, model of the goods conespnd to those

specified in the Specification (Annex Ne1), which is an integral part of this

Contract;
e) The delivered goods are free from any rights or claims of third parties that

are based on industrial or intellectual prope(.

7.3. ln case third persons make any claims to the Buyer or the Buyeis



TpeTbhMl.l nllqaMu xaKne-n}46o npeleH3[t4 vllana ncKn, ocHoBaHHble Ha

HapyuieHl4x hx npaB npoMbttllreHHoil co6crBeHHocrrl, flpogaeeq o6naax

yperyfl[poBarb raxr4e npereH3]lh nlunu ncxn 3a cBot4 cqer I Bo3Mecr[Tb Bce

y6urrxu, axnnvan pacxoAbt, noHeceHHbte florynareneu nlttnn ero KnleHTaM14.

7.4. noKynarenb AonxeH B 10-ru gHealutfi cpoK, nocne ror0, KaK oH y3xan o

npeAtsBneHHbtx euy ulunu ero KnheHTaM TaKrlx npereHs[nx u/nnl ltcxax,

[3Becr[Tb o Hr4x flpogaeqa.

7.5, Bce rexcrosure (rancrpyxqrr,r) Marepilanbl 4onxHut 6utru BblnonHeHH Ha

pyccKoM [nh aurnuticxou sgutxe. B cnf]ae orcyrcTBl4fl TexH[qec(oi

AoKyMeHraquil B gu.UKax, nocraBXa cql4Taercr xexounnexrxoi, n 4onycrrlituti
cpoK xpaHeHug t4cqficflflelc9 B sTOM Cnyqae c0 AHR nocTynaeHhf n0nH0r0

KoMnfleKra rexHuqecxott 4orylleHraq[u B aApec, yxasalnutft fl oxynareneu.

7.6. faparrrnttutu cpox excnnyaraql4r, nocTaBnfleMoro roBapa npeAycMar-

ploaercfl a flprnoxeunu Ne1 x xacronqeuy KoHTpaKTy.

7.7. Cpox rapaxrnfiroro oEcnyxneaxun, npeAycMorpeHHbti rexruqecxrur
ycnoBl4sMr4 14 cTaHAapraMil Ha nocraBrlneMutt Toaap gonxex cocraBnnTb He

MeHee 12 MecflqeB !t noArBepqarucn rapaxrniluutu ceprnSurarou

BbrAaBaeMbrM npx MoHTaxe flpogaaqoru hn,,t cepBltcHblM qeHTpoM [lpo4aaqa

Ha TepprTop1414 Pecny6nrxn Yo6exrcrar
7.7.1. llpogaaeq o6nsyercn la caofi cver xanpaarrb cBohx cneqnanllcroB [nn
cneqhanIcToB cBoero cepBxcHoro qeHTpa Ha Mecro MoHTaxa 060pyAoBaHrfl

.Anr ycrpaHeH14n Bo3H14KtlJt4x ge$exroa nonaAarcu.ltlx nog rapalrrt'lxute

o6sgarenucrea
7.8. flpoAaeeLl o6nsyercn ycrpaHrrb Bo3HtlKt!re AeQenur a revelre 30 4xei
c Aarbr nonyqeH[E yBegoMneHhe [lorynarenn, ecnu AaHHble 4eQerrut

noKpbrBaprcr rapaHrreh npogaeqa.

7.9. Ecnr ycrpaHeH[e 4eQerroa npo[3BoAt4rc, n0 cornacoBaHrrc MexAy

Cropoxar'l,t cnnaur floxynarenn, flpogaaeq o6Rsan gogi,lecurb eMy

cBR3aHHble c 0Tr4M pacxoAsl

7.10. B cnfiae He ocyu1ecrBneH[e rnu orKa3a llpogaaqou or
ocyqecrBneHxfl rapautnt,txutx o6roarenucre B npe4ycMoTpeHxue

Hacronr{xM KoHrpaKroM cpoxtt [lpo4aaeq npeAocraBnser Heocnop[Moe

npaBo floryna'renro ocyLqecrBl4rb neo6xoAltuute geiclenn An,
BoccraHoBneHltfl KaqecrBa Toeapa nyrett npuBneqeHhF ycnyr Tperblx nhq, c

nocneAyrcu.l4M Bo3Meu.leH[eM [lpogaaqou Bcex cyMM, 3arpaqeHBblx

llorynareneu Ha onnary yKa3aHnutx pa6or, MareplanoB.

7.1 1. Booueqexue pacxoAoB fl orynarenn npeAycMoTpeHHbtx n.n.7'9, 7.1 0.

Hacronqero KoHTpaKra npor43BoAt4Tcn llpogaaqou B TeqeHhe 7 Alefi or Aarut

nonyqeHun flpogaaqou rpe6oaaxrn lloxynarenn c np[noxeHheM

AOKyMeHToB, noATBepx(flarcU{hx noHeceHHble pacxoAbl

7.12. B reqenr,re 30 Arer c Aarbl BcrynneH[F KoHTpaKIa e crny, llpogaeeq

AonxeH Bbrnyfihrb Ha I4MF llorynarenn Eanxoecryo rapaHThlo (e Qopuare
CBI4OT coo6qexus - MT 760) ra rcnonneHhe KoHrpaKra (Performance

Security) BbrnyqeHHyro 6aHxor,t ruercqrt,t autcorutt peiruxr, a pasuepe 5% or
.o6qei crounocru Koxrparia (1 905,00 Eepo). Eaxxoecxafl rapaHTrn

npeAocraBnneTcg He i,leHee qenr la 240 Alefi r Aonxga noKpblBarb cpo(

nocraBxh, o$opunexnn rpyroaoi rauoxexxofi AeKnapaqlrh t4M-40'

npoBeAeHr4r MoHTaxHbtx pa6or (aaoga B sKcnnyaraql4n) o6opygoaarun u

o6yverr,tn nepcoHana. [1pu erott [lpogaaeq o6nsaii npopnuru cpox geicrerr
Saxxoscxoi rapaHT[x Ha nepiloA Aeicrgils AByMerHero rapaxrrftloro cpoxa

c Aarbr npooeAeHnfl nocneAHhx MoHTaxHbtx pa6or (eeopa e excnnyaraquo)

o6opygoeaxun.
Cyr'lr',ra 6atxoacxofi rapatrrlt Ha IcnonHeH14e KoHrpaKra 6yger yueluuexa go

2lo (762,00 Eepo) or cyMMbt KoHrpaKia Ha nepuoA perlcrarR AByxaeTHero

rapaxruiroro cpora.
B cnprae HeBo3MoxHocl4 astnycxa [lpo4aaqoM BaHxoecxoil tapaHTul[ Ha ilMn

['loxynarenn, llpo4aaeq B KaqecrBe o6ecneqelrs IcnonHeHhs o6sgarenucrg

no KoHrpaKry nepeBoAt r ta cver lloxynarenq AeHexxstil 3aAaroK B pagMepe

5% or o6qeir crotrMocret Kourparra (1 905,00 Eepo) xa ocHoBaHllt4

noAnhcaHHoro lae4qy Croponamr fioroeopa o6 o6ecneqexnr o6ngarenucre

ucnorHeHlrs uMnoprHoro KoHTpaKTa, xoropsti 4onxex 6utru garnn'{eH g

reqeune 30 Arei c Aarbt BcrynfleHhfl KoHrpaKTa B crny.

Cymua goroeopa 06 o6ecneqeHht4 o6nsarenucrs hcnonHeH[n I'iMnopTHoro

KoHTpaKra 6yger yttexuu:era Ao 2oh (762,00 Eapo) or cyMMbl l(oHTpaKIa Ha

nepr4oA Ae[crBr4fl AByxneTHero rapaHrrixoro cpora.

7.13. Cpoxu AeicrBt4e 6aHroscrox rapaHn4[, npu neo6xo4ruocrx, Moryl

6urru npopnexur no corJracoBaHIto lloxynarenn n llpogaaqa.
.7.14. Bce pacxoAbt no npeAocraBneH[o 6aHxoecxofr rapaHTht't orHocercfl Ha

cver llpoqaeqa.

8, YNAKOBKA
8.1. I-lpopaeeq AonxeH orrpy3l4Tb roBap a sxcnoprnot,t ynaKoBxe'

o6ecnevreanqei coxpaHHocrb rpy3a or noBpe4eHr[ npu nepeBo3xe ero no

xenegrot,l Aopore I cNleuaHHblM TpaHcnoproM c yqeroM HecKonbKl'lx

nepeoy3ox B nyru, a Tap(e AnuTenbHoro xpaHeHilg c TeMnepaTypHblM

pex[MoM +10 +20"C. !4n npovrx conylcrBy]ol{l4x roeapoe (pearenrut r r'4 )

gonxer co6nngarbcfl cneqlanbHbrlt reuneparypxurr,r pexru, npruenultutt't x

Hl,IM.

8.2. Ynaxoera gonxna 6utrl nprcnoco6neHa K neperpy3Ke norpy3qIKaMu.

based on the violation of their rights of industrial property or other intellectual

property, the Seller must setde such claims and/or suits at his own expense

and indemnify all the losses, including expenses incurred by the Buyer and/or

his dients
7.4. The Buyer must within 1 0 days after he learned about such claims and/or

suits made against him and/or his clients notifr the Seller about them.

7.5. All text (instructions) materials must be written in Russian or English' ln

the absence of technical documentation in the boxes, the delivery is

considered incomplete, and the acceptable storage period is calculated in this

case from the date of receipt of the full set of technical documentation to the

address specified by the Buyer.

7.6. The wananty period of operation, of the supplied goods is provided in

Annex Nsl to this contract.

7.7. The warranty service period provided by the technical conditions and

standards for the Goods to be delivered shall be not than less 12 months and

be confirmed by a wananty certificate issued by the Seller or the Selle/s

seNice center in the tenitory of the Republic of Uzbekistan.

7.7.1. The Seller undertakes, at his own expense, to send specialists or

specialists of service center to the place where the equipment is installed to

eliminate the defects that have occurred under the warranty obligations'

7.8. The Seller undertakes to eliminate the defects within 30 days from the

date of receipt of the Buye/s notice, if these defects are covered by the

Selleis warranty
7.9. lf the elimination of defects upon agreement between the parties is made

by the forces of the Buyer, the Seller is obliged to reimburse him of the costs

associated with this

7.10. ln case that the Seller fails to exercise or refuses to perform wananty

obligations within the terms provided for in this contract, the Seller grants the

Buyir the undisputed right to take the necessary actions to restore the quality

of the Goods by attracting the services of third parties, with subsequent

reimbursement by the Seller of all the amounts spent by the Buyer to pay for

these works and materials..

7.1'1. Reimbursement of the BuyeCs expenses stipulated in paragraphs 7.9'

7.10. of this contract shall be made by the Seller within 7 days from the date of

receipt by the Seller of the Buye/s claim with altachmenl of documents

confirming the expenses incuned

7.'12. Within 30 days from the date of the contract's entering into force, the

Seller must issue a Bank Guarantee (in the SWIFT message format - MT 760)

for execution of the Contracl (Performance Security) issued by a bank with a

high rating, in the amount of 5% of the total value of the Conkact (1 905,00

EaRO). The Bank guarantee shall be submitted for a period not less than 240

days and also must cover the period of delivery, registration of cargo customs

declaration 1M40, installation works (commissioning) of equipment and

personnel lraining. ln this case, the Seller is obliged lo extend the validity of

the Bank guarantee for the period of the two-year of lhe guarantee period from

the date of the last installation works (commissioning) of equipment.

The amount of the bank guarantee for the performance of the contract will be

reduced up lo 2Yo (762,00 EURO) of the contract amount for the period of the

twoyear of the guarantee period.

ln case of impossibility issuing the Bank guarantee by the Seller in the name

of the Buyer, as a security for the performance of obligations under the

contract, the Seller transfers a deposil of 5% of the total value of the Contract

(1 905,00 EURO) to the Buye/s account on the basis of an Agreement signed

between the Parties to secure the obligations of performance of the import

contract, which must be conduded within 30 days from the date of entry into

force of lhe contract.
The amount of the Agreement on security obligations of the conkact will be

reduced up lo Zok (762,00 EURO) of the contract amount for the period of the

tweyear of the guarantee Period.
7.13. The validity of the bank guarantee, if it's necessary, may be extended

upon agreement between the Buyer and the Seller

7.14. All costs related to lhe provision of the bank guarantee are charged to

the Selleds account.

8. PACKAGING
8.1. The Seller must ship the goods in an export package ensuring the safety

of the cargo from damage when transporting it by rail and mixed transport,

taking into account several overloads in transit, as well as long-term storage

with a temperature regime of +10 +20"C. For other related

etc.), the special temperature regime applicable to them must be

8.2. Packaging must be adapted to overload by loaders.

Crp.4 nr 9



8.3. Toaap 4onxer 6utru ynaKoBaH cnoco6ou, He AonycKanu{r4M ero i

nepeMeqeH[n BHyTph Tapbl np[ TpaHcnopTl4poBKe I neperpy3Ke' I

8.4. Ynaxoera gonxxa o6ecnequBaTb rapre coxpaHHocrb ToBapa npll

nepeBanKe (neperpysxe) Ha cKnaAax [loxynarenn.

8.5. B rav.Auri ,u{l4K BKnaAblBaetcn ynaxoaovlutfi n[cT Ha pyccKoM unel

axrnnicxom n3btKe B AByx srceMnnflpax r ceprr$rrar KaqecrBa B AByx

9Ki}eMnAspax.

8.6. B ynaroaovuoM nllcre Ha pyccxoM nnn axrnuicxou nguxe Aonxxut 6utru

y*asarl,' Ne xotrpaxra, HahMeHoBaH[e roaapa, rx rrn (uogenu), xonurecrao'

teprailnuru HoMep, Aara estnycxa (unn cpox rogrocru), aec 6pyrro xaxAoro

Trna ToBapa, Bec HeTTO KaMOro T[na ToBapa.

8.7. Ilpogaeeq Hecer oTBeTcrBeHHocTb 3a BcBKoro poAa nopt{y roBapa

BcneAcrBI4e xexa,lecrgeHHoi hnI HeHaAnexaqefi ynaxoexu'

9, MAPK}IPOBKA

9.1. Ha xa4oe rpy3oBoe Mecro, c AByx cropoH orqernhBo HecMHBaeMovl

xpacxoi raxocltTcfl Ha pyccKoM nnr aurnnicxora n3ure' cnegyoLqaf,

MapKlp0B(a:
- rbHiperr NeuMl-2022/128 q tt ..!:o.zozzr.
.- l-lpoAaeery' [pyeoornpaaurenu: <Folex Analyt GmbHr, [epuaxnr
- l-loxynarenulfpy3ononflarenb: OOO <0'zmedimpeks> Mrxrcrepcrea

3ApaBooxpaHeHIB Pecny6nuxr Ys6exucran

- ia*ag*r*, Munr,tcrepcrao 3gpaBooxpaHeHr'lf, Pecny6nuxr.l Ys6ex[crax

- Mecro saoxaqesus: r. TaLr:xeur, Pecny6nr,lxa Ya6exracrar (<Mex<gyrapogttuti

aoponopT Tauxeno / repunran <Ark Buloqn, xoa 26003 / Taraoxesruti noc'r

eig r<,leua loxnap> Ne 00102 xenesHogopoxHan craHqxf, <Tauxent-

Toaapuurfir, KoA craHqilr 722400\:
- Mecro l,ls 

- 

Bec 6pyrro -- 
Bec nerro 

-;
- O6ogxa,{eH}4s: <Bepx>, <0cropoxxon, <O6eperarb or Brarull'

9.2. Mecra (nqurr) nyruepyror gpo6xutrrrrl q[cnaMh, npn sroM ql4cnhrenb

ogHaqaeT nopnproeutt,t HoMep, a 3HaMeHarenb o6qee xonrvecrBo Mecr

napTlil4 ToBapa.

10. noPfAoK cAAt{l,l u nP}'tEMKl4 TOBAPA

10.1. Toeap cqr,lTaerce cAaHHblM I'lpo4aeqorvr h np[HflTblM llorynareneu:

- no KaqecTBy - cornacHo cepuSuxary KaqecrBa, BblAanHofo

npo143BoA[TeneM,

- no KonlqeclBy Mecr x Becy - cornacHo ToBapoTpaBcnopTHblM AOKyMeHTaM;

- no (on[qecrBy t4sgenltfi - cornaclo cneql$uraqur, ynaKoBotlHblM nrcraM'

10,2. B cnyrae HecoorBercTBl'le KaqecrBa I KonhqecrBa Toeapa roaaplo-

conpoBoAl4TenbHblM AOKyMeHTaM I ycnoB[gM HacTofluiero KoHTpaKa'

florynarenr fiMeer npaBo BblcraB[Tb llpo4aaqy npereH3[o B coorBercrB]tt'l c

pa3AenoM 11 tacronqero KoHTPafia.

11, nPETEH3t4l,t U noPflAOK t4X PACCMOTPEHI',IR

1 1.1. Ilo6as npereH3rlg Ha nocrynueuutl roBap, B cnyt{ae ero

HecoorBercTBttn nogpo6uotty onltcaHr4o u texnrqecxoil cneqhQxKaq[u x

Hacroru{eMy Koxrparry, AoflxHa 6utru HanpaBneHa [loxynarenett

oQnqnanuluu nlcbMoM B TeqeHhe rapalruitxoro nepxola no enerrpolloi

noqre, nonyqeHue pexnaMaqh[ Tarc(e AonxHo 6utru o$rqnanuno

noATBep4eHo [lPoPaaqou.

11.2. Cogepxaxrae r o6ocHoeaHl4e npeTeH3,tt4 4onxxo 6utru noATBepMeHo

aKroM sxoAHoro KoHTpons u/nnr arrou, cocraBneHHblM c f{acrheM
npeAcraarrenei lloxynarenn, npeAcraB[rene KoxeqHoro nonyqarenn

(6exe$rqrapa) r xeirpanunoi xorltnerexrroi opraHu3aq[!'l'

1 1.3. Arr Aonxer coAepxarb cneAyrcl{ylo llHQopMaqlo:
- HahMeHoBaHue ToBapa;

- xon[gecrBo no ulaoicY;
- $arrulecxoe Konu'lecrBo;

- Beca 6pyno h Herro no ynaKoBot{HoMy nl4cry;

- $axrrvecufi eec 6PYrro n rerro;
.- Ns (oHTpaKTa;

- AaTa nocrynneH[e r0Bapa;
- AaTa np0BeAeH[9 sKCneprn3bl

11.4. Arr AonxeH coAepxaru nogpo6xoe onrcaHhe ycraHoBneHHblx

ge$enos, c yKa3aHr4eM MeroAa ilx ycraHoBneHun 14 AonxeH cocraBnnTbcfl

nporre raxpofr rpancnoprxotl HaKnaAH0t4.

11.5. B nperen3i,loHHoM n[cbMe AonxHbl coAepxarbcn rpe6oaannn

['lorynarenn c nphnoxeH!{eM pacqeroB ra ronnt't rpancnopTHblx HaKnaAHblx'

11.6. npoAaBeq o6sgas paccMorpeTb nonf{eHHylo npereH3'tlo u

npeAocraBurb oTBer B TeqeHhe 10 pa6o'rrx gHelt c Aalbr ee nonyqeH[n'

B cnyvae, ecnu no [cTeqeH[h y(a3aHHoro cpoKa orBera or llpopaeqa ue

nocneAyer, npeTeH314fl cgnraercn uu npronaxnota.
'1 1.7. Ilperenor,ru B orHoueHhI Konl4qecrBa roBapa npeAbnBnntoTcr B TeqeH[e

6 uecrqee co gHn npn6utrrn roBapa B nyHKr Ha3HaqeHhB.

8.3. The goods shall be properly fixed inside the package to preserve possible

damage ind breakage during transportation and transshipment'

8.4. P-acking shall aiso protect the goods during transshipment (overload) of

goods at the BuYe/s warehouses.

5.S. fn. Sutt", inall pack in to an every case the packing list in duplicate and

quality certificate in duPlicate.

8.6. ln the packing list in English or Russian, the contract number' the name of

inr'go;dt, their type (model), quantity, serial number, date of issue (or

expir"ation date), gross weight of each type of goods, net weight of each type

of goods should be indicated.

8.7] The seller is responsible for any kind of damage to the product due to

poor quality or improper packaging.

9. MARKING

9.1. On each cargo space on two sides it is applied clearly, indelibly in

Russian or English, the following marking:

- CoNTMCT NcU Ml-20221 128 dd E . 
t D'2022

- Seller/ Consignor: <Folex Analyt GmbH>, Germany

- Buyer/ Consignee: <O'zmedimpeks> LLC Ministry of Health of the Republic

of Uzbekistan
- Customer: The Ministry of Health of the Republic of Uzbekistan

-Placeofdestination:Tashkent'theRepublicofUzbekistan(<<lntemational
Airport Tashkent> i Terminal <Ark Buloqr / Customs Terminal of FEA <Avia

Yuidao l',lp 001O?railway station <Tashkent-Tovamiy>, code station 722400);

- Case Ns. 

-Gross 

weight 

- 

Net weight 

-;

- Waming instruAions: <Upside here>, <Handle with care>, <Keep from

waten).

9.2. Packages (cases) shall be numbered in kactions, the numerator, including

the originainumber oi package and the denominator showing the total number

of packages of the Lot.

10. PROCEDURE OF DELIVERY AND ACCEPTANCE OF GOODS

10.1. The goods shall be deemed to be delivered by the Seller and accepted

by the Buyer:
-'in regards of quality - according to the quality certiticate, issued by a

manufacturer;
- in regards of quantity of places and weight - according to commodity-

transport documents;
- in regards of quantity of products - according to the specification and packing

lists.

10.2. ln case of a discrepancy between the quality and quantity of the Goods

to the accompanying doiuments and the terms of this contract, the Buyer has

the right to it.sinitte Seller a claim in accordance with section 11 of the

present contract.

1,l. CLAIMS AND PROCEDURE FOR THEIR REVIEW

ll.l.Anyclaimforthereceivedgoods,ifitdoesnotcorrespondtothedetailed
descriptiln and the technical specilication for this Contract, must be sent by

tne ariyer by an official letter during the guarantee pe1g by e'mail, receipt of

the complaint must also be formally confirmed by the Seller'

1 1.2. The content and substantiation of the claim must be confirmed by an ad

of incoming inspection and / or an act drawn up with the participation of a

representa[ives of the Buyer and a neutral competent organization'

1't.3. The act must contain the following information:

- Name of the goods;

- the amount of the invoice;
- actual quantity;

- Gross and net weights by packing list;

- Actual gross and net weight;
- Contract number;

- the date of receipt of the goods;

- date of examination.

11'4.Theactshouldcontainadetaileddescriptionoftheidentifeddefects'
indicating the method of their establishment and should be drawn up against

each way bill.

11.5. The claim letter must contain the requirements of the Buyer with the

application of calculations and copies of the waybills.

ii'"0. rn. seller is obliged to review lhe received claim and provide a reply

within 10 working days from the date of receipt.

lf the Seller doeJ nof respond after the specified deadline, the claim is

to be recognized.
'l '1.7. Claims in relation to the quantity of the goods are made

from the date of arrival of the goods to the destination.
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1 1.g. npeTeH3rl14 flo KaqecrBy ,1 cpoKaM rapaHThiHoro o6cnyxr-BaHln ToBapa, 1 1 .8. claims on the quality and shelf life of the goods are presented during the

npeAreBnsoTce B Te\reHile Bcero cpo6a rapaHTni nnroc go gHer,r, ;p, y",otiru whole warranty perloo ptirs 30 days, provided defects are discovered wilhin

o6HappxeHhe HeAocrarKoB B npeAenax cpoKa rapaHThl'l the guarantee period'

12. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH

12.1. B cnyvae npocpoqKl4 nocraBK!4 unh HeAonocTaBK[ ToBapoB' npor'lB

cpoxoB, yKa3aHHblx B HacTonu{eM KoHTpaxTe, [lpogaaeq ynnat{nBaer

fioxynarenro neHto B pa3Mepe 0,5 npoqenra HencnonHexxofi '{acru
o6ciarenucrsa 3a xax4ufi AeHb npocpoqK[, Ho npll aToM o6qaR cyr'lua nelu

He AonxHa npeBbluaTb 50 npoqexroe crol4luocrl4 HeAonoclaBneHnblx

TOBap0B.

B cnf{ae ecn[ npocpoqxa nocraBKn npeBblc!4r 90 Auei, floxynarenu uueer

npaBo oTKa3aTbcg oT KOHTpaKIa [nr4 ero qacT]i, a Tap(e pacToprHyrb KoHTpafi

B oAHocTopoHHeM nopeAKe c yAepxaHl4eM AeHexHblx cpe4cra autnyqenuoi

Eaxxoecxoi [apaxrru Ha ucnoJ]HeHile KoHTpaKra nr6o floroaopa o6

o6ecneqeH[!4 o6ssarenucrs [cnonHeHr4, uMnopTHoro KoHrpaKIa' B 3ToM

cnyvae llpogaeeq o6nsar ynnarnrb lloxynareno urpaQ sa npocpo'{Ky B

.nocraBKe B pa3Mepe 50 npoqexros or cyMMbl He nocraBneHHoro roBapa'

12.2. Ecnn nocraBreHHble roBapbl, He coorBercrByloT craHAapTaM,

TexH[qecK4M ycrloBt4gM [n[ ApyruM rpe6oaanurn'1, oroBopeHHblM KoHTpa-

KroM, a raffe B cayqae nocraBKn HexolrnnefiHblx roBapoB c flpoAaeqa

B3blcKriBaeTcs urpa$ a pa3Mepe 20 npoqeuroe oT crot4Mocrl4 ToBapoB He-

Haanexaqero KaqecrBa, HeAonocTaBneHHoro l4fl l/ HeK0Mnfl eKIHolo T0Bapa'

12.3. flpoAaeeq ga csot't cqer o6ngau a reqeune 90 AHel4 nocne np[HflTl'l'l

npeTeH3r'lt4 3aMeHurb roBap HecoorBercreyrcqrt't cTaHAapraM' TeXH[qecK[M

ycnoB[qM hnh Apyr]tM rpe6oeawtnu, oroBopeHHblM l(oHTpaKIoM' a TaP(e B

cnyqae HeAonocTaB([ r1fl t4 nocTaBKh HeKoMnneKIHblx ToBapoB' AonocTaBhTb

vrlranr,t goyxorllnneKroBarb raxolt roaap Ha cooTBercrByloqui ycnoernl't

KoHTpaKra, Ha ycnoBilflx nocraer[ DAP-TauxeHr.

B cnyrae HeBUnonHeHr4e ganxoro rpe6oeannn, [lpogaeeq AonxeH ynflaTnTb

tloxynarenro urrpa$ B pa3Mepe 0,07% or cyMMbl geSerrroro'

HeAOnocTaBneHHoro, HeyKoMnneKroBaHHOrO TOBapa hnlt ToBapa' HecooTBe-

TcrByroqero ycnoBltnM KoHTpaKIa ga xa4uti AeHb npocpotiKt,l, no ne 6onee

15% or cyltuur geQenHoro roBapa HegonocraBneHHol'o, HexoMnneKrHoro

TOBapa unu ToBapa, HecooTBeTcTBylou{ero ycnoBuRM KoHTpaKTa'

12.4. B cnyvae He l4cnorl*oBaHhfl BblcTaaneHHoro axKpeAr4TuBa, [lpoAaeeq

no rpe6oaiunro floxynarenn ynnaq[Baer [loxynarenrc urrpaQ a pasuepe 5%

or cyMMbr He[cnonb3oBaHHofi vacrr arxpegrrhBa nyreM npnMoro nepeBoAa

xa iqer florynarenn B TeqeHre 10-ru pnei c MoMeHTa aHHyneql'tx

aKKpeAlTIBa.
.12.5. B cnyvae nocraBKl'l HeMapK[poBaHHbtx nn6o HeHa,qnexaqe

MapKr,rpoBaBHbtx ToBapoB, a Tao(e roBapoB 6es rapur unn ynaxoaxr nn6o a

xeragnexaqefi Tape r4rh ynaxoBKe llpogaaeq ynnaqhBaer llorynarenn

urpaQ a pasr,,repe 5 npoqeHToB cTorlMocrh raK[x roBapoB B rex cnyvanx'

KorAa ToBapbt nopexar Aanuireltuefi ornpaBKe unh xpaHeHro, [loxynarenu'

noMuMo B3blcKaHran urpa$a, BnpaBe npo[3Becru ynaKoBlry h 3arap[BaH[e

roBapos cBot4Mt4 cpeAcrBaMn, Ho 3a cqeT flpogaaqa unu norpe6oaars or

oAHoropoAHero llpopaeqa ynaxoaxn nn6o aarap[BaH[F ToBapoB

12.6. B cnyvae He npeAocTaBneHl4g yBeAoMneHufl I4n[ n03AHer0

yeegounexrn [loKynarene o npor:eegerxoti orrpy3Ke, flpo4aeeq ynnavraaer

llorynareno urpaS a pasrYtepe 0,1% or cyMMbl orrpyxeHHolo ToBapa'

tZ.i. O6qan cynrira urpaSoa He AonxHa npeBbluarb 50% or cyuuut

x0HTpaKra.

12.8. B cnyrae BecBoeBpeMeHHoro npeAocraBneHils Saxroecxoi [aparrur ra

rcnonse'rtttt r(oHTpaKra, nr6o re 3axnoqeH[fl loroeopa o6 o6ecneqexnr

o6sgatenuctg ucnorHeH[c nMnoprHoro Kol{TpaKIa B coorBercrBl4!4 c n'7 '12'

tlpogaeeq ynnaq[Baer neHo B pa3Mepe 0,5% or-cyrrltrltur, yrasaxxofi e n'7 '12'

si KaxAuii'AeHb npocpoqxl4, tro xe 6onee 50% or cyr',trrlur aunycxaeuoft

BanxoscKof fapaxrur fin[ cyMMbl rpe6yervrofi K onnare no fioroeopy o6

o6ecneqeHnu o6s3atensfis IcnonHeHhs BMnoprH0r0 KoHTparra'

12.9. flpoAaeeq o6nsan ynnarnru cyMMy neHu 14 trtrpa$a floxynareno' a

Tap(e Bo3MecrhTb pacxoAbl 14 npqMble y6utrxr, noxecexxute f'loxynateneN e

.TeqeHre 1 5 xanexgapnutx gretl co pxn npIHsrl49 npereH3t,l1'1 floxynarenr'

B cnyvae BeynnaTbl l-lpogaaqou nenr n urpaQxux carrqut'l u ue

B$MeqeH[R pacxoAoB, noHeceHHblx florynareneu BblcraBfleHHblx B xoAe

ucnonHeHllF Hacroru{ero (oHrpaKra, [lorynarenu BnpaBe yAepxhBarb Bce

Haq[cneHHble neHu, urpaQxute caHKqhl4, sce o6ocxoeaHHble pacxoAbl 14

npnuute y6utru nph B3al4Mopacqerax c llpogaaqou Ynnara nexu r
rLrrpaQnurx caHxqui, a ran(e Bo3MeqeHile y6utrroa r oEocrogaxnutx

pacxoAoB He ocao6oqaer llpogaaqa oT BblnonHeHrn KoHTpafiHblx

o6sgarenucrg.
12.10. Cropola, He hcnoJlH14BUar [nr4 HeHaAnexaqnu o6pason'l ucnon-

Hlrguar o6RsarenbcrBa no HacTosuieMy KoHTpaKIy, o6caaHa gogl\'lectfirs

gpyrou cropone npilrtIHeHHble raKltM HeficflorHeuueu y6strxn, He3aB[ctlM0 or

ynnarul urpa$rutx caNxqufi, a TaoKe He ocso6o4aer B]4HoBHylo cTopoHy oT

HaAttexau.leio BbtnonHeHuB xourpannutx o6R3arenbcrB'

12. RESPONSIBILITY OF THE PARTIES
'12.1. ln case of non'delivery of goods, late delivery, against the terms

tp..mtO in this contract, the deler pays the Buyer a penalty in.the amount of

0,5 percent of the unfullilled part of the obligation for each dayof delay, but the

tot.l.tnornt of tre penalty should not exceed 50 percent of the cost of the

undelivered goods.

lf the delay in delivery exceeds 90 days, the Buyer has the right to withdraw

from fte contract or fart of it, as well as to terminate the contract unilaterally

witnnotoing tne tunds of the issued Bank Guarantee for the performance of the

.oni".i oitt'. Contract for securing the obligations of the import contract. ln

thit .rt., the Seller is obliged to pay the Buyer a penalty for late delivery in

the amounl of 50 percent of the amount of the goods not delivered"

l2.2.lfthedeliveredgoodsdonotcomplywiththestandards,technical
conditions,orotherrequirementsstipulatedbythecontlact,aswellasincase
oi tnott Oufir.w or delivery of incomplete goods, the Seller must pay a fine of

iO fercent of ttie cost of goods ol improper quality, short or incomplele goods'

12.3. The Seller is obliged within 90 days to replace the goods which are not

...t tn. standards, teihnical conditions or other requirements stipulated by

the contract, and also in case of short delivery or delivery of incomplete goods'

add and/or complete such goods to corresponding to the terms of the contract'

on the terms of delivery of DAP-Tashkent.

ln case of failure to comply with this requirement, the Seller must pay to the

Buyer a pennalty in the amount of 0.07% of the amount of the defective'

iniim.i.'it, incomplete goods or goods which are not corresponding to the

teims ot tne contiact foi each day of delay, but not more than 15% of the

detective goods amount of the short, incomplete product or goods that do not

comply with the terms of the conhact.

ii.l. in .rtt of non-use of UC issued the Seller by demand of the Buyer and

*itnin tO days from the moment of UC cancellation shall pay to the Buyer 5 %

p.n.fty oi the value of unused part of UC by direct money transfer to the

Buyer's account.

12.5. ln the case of delivery of unmarked or improperly marked goods' as well

ai goods without packaging or packaging or in- improper packaging or

p..[rging, the Seller payi tne Buyer a pennalty 9f 5 percent of lhe cost of

suctr iools. ln cases where the goods are subject to further shipment or

rt i.g",,, th. Buyer, in addition to collecting a pennalty, has the right to pack

ana iaik the goods by its own means, but at the expense of the Seller' or to

require a single-city Seller to pack or pack the goods

12.6. ln case of failure to provide notice or late notification to the Buyer

regarding shipment, the Seller shall pay to the Buyer a penalty of 0'1% of the

shipped goods.

1 2.7. Total amount of penalty must not exceed 50% of the Contract Price'

12.8. ln case of late provision of a Bank Guarantee for the performance of the

contract (Perfomance security), or failure to conclude an Agreement on

securing obligations for the performance of the import contract in accordance

witn Uiu.e i.lz, Ue Seller pays a penalty in the amount of 0'5% of the

amount specineO in clause 7.i2 ior each day ol delay, but not more than 50%

of tne arirount of the issued Bank Guarantee or the amount required for

payrneni unOer tne Agreement on Securing obligations for the Performance of

the import contract.

tZ.g. ine Seller must pay the penalty amount to the Buyer' as well as to

reimburse expenses incuried by the Buyer within 15 calendar days from the

date of acceptance of the Selle/s daim.

tn tt''. .r.ni of non-payment by the Seller and non-reimbursement of the

expensesincurredby.theBuyerofthepenaltiesimposedduringtheexecution
ofinis contract, the'Buyer shall be entitled to withdraw all accrued penalties,

all reasonable e*pense! and direct losses when making settlements with the

Seller. Payment of penalties, all reasonable expenses and direct losses does

not relieve the Seller from fullillment of contractual obligations

l2.,l0.Thepartythatfailedtofulfillorimproperlyfulfllleditsobligationsunder
this contraci is oUtigeO to reimburse the other party for the losses caused by

such default, irresfiective of the payment of penalties, and also does not

releise tne guilty party from proper performance of contractual
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13. ФОРС-МАЖОР

13.1. Сторона, не исполнившая или ненадлежащим образом исполнившая 
обязательства по контракту, несет ответственность, если не докажет, что 
надлежащее исполнение оказалось невозможным вследствие 
непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых при 
данных условиях обстоятельств (форс-мажор). 
13.2. Обстоятельства непреодолимой силы (форс-мажор) - это 
чрезвычайные, непреодолимые и непредвиденные при данных условиях 
обстоятельства, вызванные природными явлениями (землетрясения, 
оползни, ураганы, засухи и др.) или социально-экономическими 
обстоятельствами (состояние войны, блокады, запреты на импорт и 
экспорт в государственных интересах и др.), не зависящими от воли и 
действий сторон, в связи с которыми они не могут выполнить принятые 
обязательства. 
13.3. Подтверждение обстоятельств непреодолимой силы производится 
предоставлением оригинала сертификата, выданного уполномоченным 
органом страны, где имело место данное обстоятельство либо оригинала 
письма Продавца, подтвержденного и заверенного Торгово­
промышленной палатой страны, с которой отгружается товар. 
13.4. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения 
обязательств (форс-мажор), обязана в течении 15 дней в письменной 
форме уведомить другую сторону о наступлении, предполагаемом сроке 
действия и прекращении вышеуказанных обстоятельств и в тече-нии 60
дней предоставить документ уполномоченного органа подтверждающий 
данные форс-мажорные обстоятельства непосредст-венно повлиявшие 
на деятельность продавца/грузоотправителя либо производителя 
товаров. 
13.5. Если Покупателем не дано иных указаний в письменной форме, 
Продавец должен продолжать выполнение до практически разумного 
момента и заниматься поиском альтернативных и обоснованных средств
исполнения, находящихся вне влияния форс-мажорных обстоятельств. 

14. ПОРЯДОК РАССМОТРЕНИЯ СПОРОВ

14.1. Все споры, которые могут возникнуть между Сторонами в ходе
исполнения настоящего Контракта и не могут быть урегулированы 
мирным путем, подлежат разрешению в Ташкентском экономическом 

. Суде в соответствии с нормами законодательства Республики Узбекистан. 
Решение суда является окончательным и обязательным для обеих 
сторон. 
Место рассмотрения спора: 
Ташкентский городской суд по экономическим делам, 
Узбекистан, 100097, Ташкент, ул. Чупанота, 6 
Тел: (+998 71) 277-03-22; (•998 71) 277-27-48. 

15. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

15.1. Все приложения к настоящему Контракту, являются неотъемлемой 
частью контракта. 
15.2. Все изменения и дополнения к настоящему Контракту 
действительны лишь в том случае, если они совершены в письменной 
форме, подписаны обеими сторонами и зарегистрированы в Единой 
электронной информационной системе внешнеторговых операций 
(ЕЭИСВО) Республики Узбекистан. 
15.3. Продавец не имеет права передавать третьим лицам исполнение 
настоящего Контракта без письменного разрешения Покупателя. 
15.4. После подписания настоящего Контракта, все предыдущие 
переговоры и переписка по нему теряют силу. 
15.5. Настоящий Контракт подписан в двух экземплярах, по одному для 
каждой из Сторон, на Русском и Английском языках. 
В случае возникновения разночтений, приоритет будет иметь версия 

. контракта на Русском языке. 
15.6. Применимым правом к настоящему Контракту является законо­
дательство Республики Узбекистан, действующее на дату заключения 
настоящего Контракта. 
15.7. Настоящий контракт, вступает в силу после подписания его обеими 
Сторонами и регистрацией в Единой электронной информационной 
системе внешнеторговых операций (ЕЭИСВО) Республики Узбекистан. 
15.8. Срок действия настоящего Контракта - до 31.12.2022г. 
15.9. Контракт, спецификации, приложения, дополнения и изменения к 
нему, акты сверки взаиморасчетов, и другие документы, оформляемые в 
рамках исполнения настоящего Контракта, подписанные уполномоченным 
лицом соответствующей Стороны, могут быть переданы другой Стороне 
посредством, электронной (электронная почта) связи, при этом 
направление оригиналов документов осуществляется в установленном 
настоящим пунктом порядке и обязательно для Сторон. Датой получения 
указанных документов при передаче по электронной связи (электронная 
почта) - признается дата отправки сообщения. Для целей настоящего 
пункта Стороны используют сведения (адреса электронной почты и т.д.) 
указанные в разделе 16 ("ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ 

13. FORCE MAJEURE

13.1. The Party that failed to fulfill or improper1y fulfilled the oЬligations under 
the contract is liaЬle if it does not prove that the proper execution was
impossiЬle due to force majeure, that is, extraordinary circumstances that аге 
unavoidaЫe under the given circumstances (force majeure). 

13.2. Force-majeure - this is ап extraordinary, compelling and unexpected 
circumstances under the given conditions, caused Ьу natural phenomenon 
(earthquakes, landslides, hurricanes, drought, etc.), or socio-economic 
circumstances (а state of war, Ыockades, prohibltion of import and export in 
the puЫic interest, etc.) beyond the Parties' will and actions, in connection with 
which they сап not fulfill their commitments. 

13.3. Confirmation of force majeure circumstances is made Ьу providing the 
original certificate issued Ьу the authorized body of the country where this 
circumstance occurred Ьу the original of the Seller's letter, confirmed and 
certified Ьу the ChamЬer of Commerce and lndustry of the country from which 
the goods are shipped. 
13.4. The Party fails to fulfill its oЫigations (force-majeure) is required within 
15 days notify the other Party in writing of the occurrence, expected duration 
and cessation of the above circumstances and within 60 days to provide 
document of the authorized body confirming these force majeure 
circumstances that directly affected the activities of the seller/consignor ог 
manufacturer of goods. 

13.5. lf the Buyer does not give other instructions in writing, the Seller shall 
continue performance to practice-reasonaЫe moment and to seek altemative 
and sound means of execution outside the influence of force-majeure. 

14. PROCEDURE FOR CONSIDERATION OF DISPUTES

14.1. AII disputes that may arise between the Parties during the execution of 
this Contract and сап not Ье settled peacefully shall Ье resolved Ьу the 
Tashkent Economic Court in accordance of the norms of the Legislation of the 
RepuЬlic of Uzbekistan. The decision of the court is final and Ьinding оп both 
parties. 

Place dispute consideration: 
Tashkent city Economic Court, 
Uzbekistan, 100097, Tashkent, 6, Chupanota str. 
Tel: (+998 71) 277-03-22; (+998 71) 277-27-48. 

15. OTHER CONDITIONS

15.1. AII the annexes to the present Contract аге to Ье considered as integral 
parts of tt1e Contract. 
15.2. AII the amendments and addenda to the present Contract are valid only 
if they аге made in written form, signed Ьу both parties and registered in the 
Unified Electronic lnformation System for Foreign Trade Operations 
(UEISFТO) of the RepuЬlic of Uzbekistan. 

15.3. The Seller shall have по right to transfer the execution of the Contract to 
third parties without the Buyer's written consent. 
15.4. After the signing of this Contract, all previous negotiations and 
correspondence оп it become null and void 
15.5. The present Contract is signed in duplicate, опе for each of the Parties, 
in the Russian and English languages. 
ln the event of а discrepancy, the version of the contract in the Russian 
language will prevail. 
15.6. The applicaЫe law to this Contract is the legislation of the RepuЬlic of 
Uzbekistan, effective оп the date of concluding this Contract. 

15. 7. The present Contract comes into force after its signing Ьу both Parties 
and registration in the Unified Electronic lnformation System for Foreign Trade 
Operations (UEISFTO) of the RepuЫic of Uzbekistan. 
15.8. The terrn of this Contract is until 31.12.2022. 
15.9. The Contract, specifications, annexces, additions and amendments to it, 
acts of reconciliation of mutual settlements and other documents drawn up 
within the framework of the execution of this Contract, signed Ьу ап authorized 
person of the relevant Party, may Ье transmitted to the opposite Party via 
electronic (e-mail) communication, while sending the original documents is 
carried out in accordance with the procedure estaЫished Ьу this paragraph 
апd is mandatory for the Parties. The date of receipt of the specifie documents 
when transmitting Ьу electronic communication (е - ·1) is date of sending the 
message. For the purposes of this paragraph, 
use the inforrnation (e-mail addresses, etc.) specified in section ADDRESSES 
AND BANK DETAILS OF ТНЕ PARTIES") f': 



PEKBI43l4Tbl CTOPOH) Hacroflqero Koxrpana, ecnh 14Hoe He ycraHoBnexo

Hacroslq,4M Konrparrou B orHorlleHlt]1 orAenbHbtx BhAoB AoKyMeHToB.

Cropoxsr oOesylorcfl HanpaBnrrb ophruHanbr KoHrpaKroB, cneqnQlrKaqhi,
nprnoxeui, gononHexri I r3MeHeHhR x HeMy, afiH oBep(x

ffia[MopafieToB, nnaTexHbre AoKyMeHTbr h EaHxoBcK[e [aparrun na

r4cnonHeHr4e KoHTpaKra (nepegaxrurx paHee c ucnonbgoBaHr4eM gneKrpoHHoi

canen) c co6crBeHHopyqHbrMh noAnrcnMh ynonHoMoqeHHbrx nuq gpyroi
Cropoxe no noqroBofi cBe3r4, rrypbepcKoi Aocraexofr B TeqeH[e 30 (Tpuaqaru)

Aue[ c Aarur nepeAaqu coorBercrByou.lrrx AorryMeHroB no enenpoxxoi cessn.

.floryueHrut, nepeAaHnbre no enexrpoxxori cBn3[ B coorBercrB]tu c
ycnoBl,rnMu Hacronu.lero nyHxTa, nph3Hanrcn Cropoxauu, AotryMeHTaM[,
o6naganqruu nonroi ropnguvecxoi cunofi, hMetou{l,tMl,t npocrylo

nxcbMeHHyro $opny, nonxoqeHHbrMr4 AoKa3arenbcrBaM[ e cyge6xutx
paa6nparenucraax, Ao MoMeHTa nonyqex[, oplrrHanoB coorBerclByor4nx

A0KyMeHr0B.

16. OPl4At4qECKl4E MPECA 14 EAHKOBCKUE PErB[3l4Tbl CTOPOH

IPOAABEI / f PY3OOTfl PABITEI|b:
rFolex Analyt GmbHr
Glehner Heide 12 41352 Korschenbroich, Germany
Tel.: +49-21 54-88649-1 5

Fax: +49-2154-88649-1 9

E-Mail :office@folex-analyt.de

Eaxroecxre pexBx3r,rrbr fl poAaeqa:

Sparkasse Krefeld

Ostwall 155, 47798 Krefeld
BIC/SWIFT: SPKRDE33
I BAN:DE43320500000000392027 EUR

IBAN:DE5732050000004 1 001 892 USD

NOKYNATETb / TPY3OIIOIIY9ATEIIb :
'OOO rO'zmedimpeksr MrxncrepcrBa 3ApaBooxpaHeHxn
Pecny6nrrcr Yr6erucrax
Pecny6nnxa Ys6exrcrax, 100007, Tauxexr,
yn. M. Ynyr6exa, 325
Ten. (998-7 1 ) 268-25-44, 268-03-24, Oaxc (998-7 1 ) 268-36-0 1.

e-mail: conkact@uzmedimpex.uz

6axx floxynarenn:
AO <1fl5 Saxx Ys6exrcran>, Pecny6nnra Ys6eru4crax,

r. Tauxenr, '100047, Yn. Eyxapa, 3
p/c EURO:2021 0578 3006 0011 8006
SWIFT:KODBUZ22

3AKA3t{l,lK:
Mnxncrepcrao agpaBooxpaHeHne Pecny6nuxr Ys6ex!.tcrax

Pecny6nrxa Ys6exncrau, 1 0001 1 , r. Tauxexr, yn. Haaon, 4

17. nOAnlC[ CTOPOH

OT ]IOKYIIATEIIff:
FROM THE BUYER:

.[nperrop / Director

unless othemise provided by this Contract in respect of certain types of

documents.
The Parties undertake to send the originals of the contracts, specifications,
annexces, additions and amendments to it, acts of reconciliation of mutual

settements, payment documenls, Bank Guarantee for execution of the

Contract (previously transmitted using electronic communication) with the

handwritten signatures of aulhorized persons to the other Party by mail, by

courier delivery within 30 (Thirty) days from the date of kansmission of the

relevant documents by electronic communication. Documents transmitted by

elechonic communication in accordance with the terms of this paragraph are

recognized by the Parties as documents that have full legal force, have a
simple written form, full-fledged evidence in court proceedings, until the

originals of the relevant documents are received.

,I6, LEGAL AODRESSES AND BANK DETAILS OF THE PARTIES

THE SELLER / CONSIGNOR:
<Folex Analyt GmbHr
Glehner Heide 12 41352 Korschenbroich, Germany

Tel.: +49-2154-8864$1 5

Fax: +4$2154-8864$19
E-Mail:0ffi ce@folex-analyt.de

Seller's Bank details:
Sparkasse Krefeld
Ostwall '155, 47798 Krefeld
BIC/SWFT: SPKRDE33
IBAN:DE43320500000000392027 EUR

IBAN:DE57320500000M1 001 892 USD

THE BUYER / CONSIGNEE:
LLC eO'zmedimpeksr Ministry of Healthcare of
the Republic of Uzbekistan
Republic of Uzbekistan, 100007, Tashkent,

32B, M. Ulugbek Street,
Tel : (998-7 1 ) 268-214 4, 26ac3-24, Far (998-71 ) 268-36-0 1.

e-mail : contract@uzmedimpex.uz

Buyer's Bank:

JSC (KDB Bank Uzbekistan>, 3, Bukhara Street,

Tashkent 1 00047, Uzbekistan
EUR acc.: 2021 0978 3006 001 1 8006
SWIFT: KODBUZ22

CUSTOMER:
Ministry of Healthcare of lhe Republic of Uzbekistan

4, Navoi Street, Tashkent, Republic of Uzbekistan, 10001 1.

17, THE SIGNATURES OF
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[lprnoxexue Nel

l&UM1.2022l128 orU
Annex Nc1

NeUMI-2022/128 dd.

Cymua a Eepo
DAP Taruxexr /
Amount in Euro
DAP Tashkent

Haluexoaaxle: flptt6op gnn aBToMarnqecKoro po3nlBa nlrarenbHbtx cpeA B KoMnnerte fiflf,
lHcranngqil14 (Annapar Ans aBToMaT[qecKoro po3nhBa n[Tarenurutx cpe4)

MoAenr: VC APS ONE

llpouseo4nrenu: BioM6rieux SA Opaxqrn, BioM6rieux lnc., C[IlA
Crpaxa npoucxo4eHIt: Opaxqun
Kos TH BOA: 8422 30 000 I

annapar npeAHa3HalreH Anfl p03ni4Ba roToBbrx n[TaTerbHblx cpeA np[ noMolLlh A03t4pyt0tqer0

,{auex: 90 rnr 55 ur,r

flponlaoprrensxocrs, 650 qauxe/,1ac, ecrb AonortH[TenbHan onq[n ryp6o, vro yBen[qriBaer

npox3BoAilTerbHocru Ao 850 qaured,{ac po3n[B B nocygy nro6oi ron$nrypaqrn o6teuou 1-1000

14 qacTora rcxa'.220 B t 10 %, 50 fr

flpegnaraeuan MoAenb AonxHa 6ttru aaperucrpupoBaHa B Focygapcraexxot'lYxrrapxou

flpegnpunrru <[ocyAapcreeuusri LleHrp sKcneprh3br 14 cTaHAapr]t3aq[[ nempcrBeHHblx

cpeAcrB,[aAenur4 MeghqhHcr(oro Ha3HaqeH[n 14 MeAr4qilHcKo[ rexlrxr>M3 PYs.!an[

conpoBo4arbcn nrcbMoM c o6rgatensctaoM npoBeAeH[R per[crpaq[h B cnyqaenpt4cpKAeH[fl

06opy4oaaxrae Aonxno 6strs cMoHTu,tpoBaHo, npolecTilpoBaHo 14 cAaHo B o(cnnyaraqhn

Kparxui r,tHcrpyrrax AonxeH 6urs opraHuaoaaH nocraBu.lt4KoM xa pa6oveu Mecre AnR cneAyioqero

nepcoHana nonyqaTenn: Bpave6nurrl nepcoHan no Sxcnnyaraqux annapaTa - 2 qenoeexa;

Bcero: Tpr,tgqaru BoceMb rbtcflq cro Ealro

Total: Thirty eight thousand one hundred liuro
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lloxynarenu / Buyer










